Bundesgesetz vom 21. März 1973 über Fürsorgeleistungen an Auslandschweizer 

Loi fédérale du 21 mars 1973 sur l'assistance des Suisses de l'étranger
Im Doppel einzureichen

Legge federale del 21 marzo 1973 su prestazione assistenziali agli svizzeri all'estero
A remettre en double exemplaire


Da presentare in due copie

Abrechnung mit dem Bundesamt für Justiz (Art. 3 BG, Art. 32 VV)

Décompte pour l'Office fédéral de la justice (art. 3 LF, art. 32 ord.)

Conteggio con l'Ufficio federale di giustizia (art. 3 LF, art. 32 OE)

Bundesamt für Justiz
Kanton
Gemeinde

Office fédéral de la justice
Canton
Commune

Ufficio federale di giustizia   No  ..................................
Cantone   No  ..........................................
Comune     No  ............................................

Rechnungsteller
Gemeinde
Kanton

Décompte établi par
Commune
Canton

Autorità che presenta il conto
Comune    ...........................................................................
Cantone  ......................................................................

Name

Vorname

Geburtsdatum

Nom

Prénom

Date de naissance

Cognome  .................................................................
Nome      .......................................................
Data di nascita        ......................................

Heimatort

Kanton
Datum der Rückkehr in die Schweiz

Lieu d'origine

Canton
Date du retour en Suisse

Luogo d'origine  .........................................................
Cantone  ............................................
Data del ritorno in Svizzera   .......................................

Ausgerichtete Unterstützungen

Assistance allouée

Sussidi versati

Datum
Art der Unterstützung



Betrag

Date
Nature de l'assistance


Montant   CHF

Data
Genere del sussidio



Importo

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

................................................
......................................................................................................................................
.........................................

Zu überweisen auf Postcheckkonto


Total Aufwendungen

A verser au compte de chèques postaux


Total des dépenses

Da versare sul conto corrente postale      ..............................................

Totale delle spese
.........................................

Bemerkungen

Observations

Osservazioni

Ort und Datum


Stempel und Unterschrift

Lieu et date


Timbre et signature

Luogo e data
.................................................................................................
Timbro e firma


(
.................................................................................................

Form. AS 9 56605/1


